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Marriages/ Matrimonios Q ¢
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Must talk to Rev. Fr. V.John at least 6months before the wedding date. \\: g (C (al 1t]h1 (O) 1[ lL(C (C]h“U[]["(C]hl
— *’
Debe Hablar con el Padre John por lo menos 6 meses antes del dia de la boda. s
Baptisms/ Bautismos Bulletin: 11 17th April 2022
Baptisms will be celebrated the last Sunday of the month. Pre baptismal classes = ==
will be given on the 2™ and 3 Sunday of the month. o L g (0]
Los bautizos se celebraran el ultimo domingo del Mes. Las Clases pre Bautismales 3 ‘/ /,
se daran el Segundo y tercer domingo del Mes.1:00 pm
Confession /Confesion ) : Qrieeanns
Horario de Misa: EASTER SUNDAY
; - ! Domingos a la: 11:45 AM TUESDAY
Every Thursday from 6:00 pm to 6:45pm, or by appointment Fieien alast 645 DK
Todos los jueves de 6:00 a 6:45pm, o por cita. PRSIt THE LORD HAS RISEN | 10:00aAM—02:30PM
For presentations and wedding Anniversary blessings, see Abe in the office Jueves 6:00-6:45 PM S THURSDAY
Para presentaciones y bendicion de aniversario de bodas, por favour hablar con O por cita
Abe en la oficina. DOMINGO DE PASCUA | 10:00aM—02:30PM
Mass Schedule:
Announcements Sunday at: 9:00AM i SUNDAY
Mass intentions Calendar is open for the next six months. It is on a first come first Confessions: ALELUYA ; 3
serve basis. Please limit yourself to 3 Masses per month in order to give other fami- Thursday 6:00-6:45PM
lies too. Or by appointment
The envelops for 2022 collection are here. Please pick up your box of envelops af- iz
tet Mass Pastoral Care/Administater
iipnciog Rev: Fr. V. John  (MSFS) .
J ] ; ! : ) frjohn@sicenc.org 4733 Macedonia Church Rd.
El calendario par alas intensiones de Misa esta abierto paro los proximos 6 meses. Diach 3
De da prioridad de al que primero llegue. Por favor limite solo 3 Misas por mes. Rev M. Virgilio Maisonet Fayetteville, NC 28312
Para dar oportunidad a otras familias. deaconvirgil@siceric.org Tele./ Phone: (910)424-2698
Los sobres par alas ofrendas del 2022 ya llegaron. Recoja su caja de sobres Fax: (910)424-0015
despues de Misa Faith formation: Web Fsitio:d 7 b:
Mrs.Sandra Maisonet : €b page/ si l? € pagina web:
; ; 3o faithformation@siccnc.org WWW.SICCINC.0OY
Felices Pascuas para ti y tu familia E
Office: Mr. Abe Guzman:
; sanisidro(@sicecnc.org
Happy Easter to you and your family
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Offertory / Ofertorio

This week, we begin the 2022 Bishop’s Annual
Appeal. The Bishop's Annual Appeal is our
opportunity as members of the larger Catholic
community to have an impactontﬁe physical
and spiritual lives of our brothers and sisters

in eastern NC. Through the Bishop's Annual
Appeal, we proclaim the Gospel, serve our
communities, and educate the next generation,
all while spreading hope and love,

English Mass = 1,149

Spanish Mass = 600

TOTAL = 1,749

Received amount - 5,538,
Pledge- 5,320, Target - (7,538)

Easter Flowers donations and intensions
In memory & Honor of families

Julian Grembowski Terry Medina
Omar Ontiveros -Michael Medina Sr.
Lucy Rizo Michael Medina Jr
Ema Acosta Louise Medina
Terezo Ontiveros Ronald Medina
Keith Savage Geraldine Ludwig
Albert Weine Evelyn Brosseau

Gerald Letourneau Maida Alverez
Esperanza Corona Casimiro Elias
Maria De la Luz Corona Gonzales—Simon Sanchez

Abelino Cabrera Amalio Cabrera
Petra Botello Jorge Cabrera
Matilde Basilio———-Sidrona Romero

TOTAL = 355

Thank you so much for your donation and support

| Maundy Thursday
| Maundy Thursday is a common and popular
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~I give you a new commandment:
Love one another as I have loved you."

pesl Maundy Thursday gets its name from the Latin
which

"commandment." Other names for this day include Covenant Thurs-

word mandatum, means
day, Great and Holy Thursday, Sheer Thursday, and Thursday of the
Mysteries. On Maundy Thursday, the Catholic Church, as well as
some Protestant denominations, commemorates the Last Supper of
Christ, the Savior. In Christian tradition, this was the meal at which
He instituted the Eucharist, the Mass, and the priesthood—all core

traditions in the Catholic Church.

The Catholic Church lives out Christ's commandment to love one an-
other in a number of ways through her traditions on Maundy Thurs-
day. The best known is the washing of the feet of laymen by their
priest during the Mass of the Lord's Supper, which recalls Christ's own
washing of the feet of His disciples (John 13:1-11). Maundy Thursday
was also traditionally the day on which those who needed to be rec-
onciled to the Church in order to receive Holy Communion on Easter
Sunday could be absolved from their sins. And as early as the fifth
century CE, it became the custom for the bishop to consecrate the holy
oil or chrism for all of the churches of his diocese. This chrism is used
in baptisms and confirmations throughout the year, but especially at
the Easter Vigil on Holy Saturday, when those who are converting to

Catholicism are welcomed into the Church.



https://www.learnreligions.com/what-is-the-eucharist-542848
http://usccb.org/bible/john/13/1
https://www.learnreligions.com/chrism-at-confirmation-541756
https://www.learnreligions.com/the-sacrament-of-baptism-542130
https://www.learnreligions.com/holy-saturday-541563

El Jueves Santo
El Jueves Santo es un nombre comun y popular para

“I give you a new commandment:
Love one another as I have loved you.”
- John 13:34

El Jueves Santo recibe su nombre de la palabra latina

el Jueves Santo.

mandatum, que significa "mandamiento". Otros nombres para este dia in-
cluyen Jueves de Pacto, Jueves Grande y Santo, Jueves Puro y Jueves de los
Misterios. El Jueves Santo, la Iglesia Catolica, asi como algunas denomina-
ciones protestantes, conmemoran la Ultima Cena de Cristo, el Salvador. En
la tradicion cristiana, esta fue la comida en la que El instituyé la Eucaristia,

la Misa y el sacerdocio, todas tradiciones centrales en la Iglesia Catolica.

La Iglesia Catolica vive el mandamiento de Cristo de amarse unos a otros
de varias maneras a través de sus tradiciones el Jueves Santo. El mas cono-
cido es el lavatorio de los pies de los laicos por su sacerdote durante la Misa
de la Cena del Sefior, que recuerda el propio lavatorio de los pies de Cristo
a sus discipulos (Juan 13:1-11). El Jueves Santo también era tradicional-
mente el dia en que aquellos que necesitaban reconciliarse con la Iglesia
para recibir la Sagrada Comunion el Domingo de Pascua podian ser ab-
sueltos de sus pecados. Y ya en el siglo V EC, se convirtio en costumbre que
el obispo consagrara el santo 6leo o crisma para todas las iglesias de su
diocesis. Este crisma se usa en bautizos y confirmaciones durante todo el
afio, pero especialmente en la Vigilia Pascual del Sabado Santo, cuando los

que se estan convirtiendo al catolicismo son recibidos en la Iglesia.

Good Friday

aum by

What is Good Friday and why do we call Good Fri-
day “good” when it is such a dark and bleak event

commemorating a day of suffering and death for

‘>’ ‘ Frwwj Jesus?

For Christians, Good Friday is a crucial day of the year because it cele-

brates what we believe to be the most momentous weekend in the his-
tory of the world. Paul considered it to be “of first importance” that Je-
sus died for our sins, was buried, and was raised to life on the third day,
all in accordance with what God had promised all along in the Scrip-
tures (1 Corinthians 15:3). On Good Friday we remember the day Jesus
willingly suffered and died by crucifixion as the ultimate sacrifice for
our sins (1 John 1:10.)

The cross is where we see the convergence of great suffering and God’s
forgiveness. Psalms 85.10 sings of a day when “righteousness and
peace” will “kiss each other.” We receive divine forgiveness, mercy, and
peace because Jesus willingly took our divine punishment, the result of
God’s righteousness against sin. “For the joy set before him” (Hebrews
12:2) Jesus endured the cross on Good Friday, knowing it led to his res-
urrection, our salvation, and the beginning of God’s reign of righteous-
ness and peace. Good Friday marks the day when wrath and mercy met

at the cross. That’s why Good Friday is so dark and so Good.

Viernes Santo
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Qué es el Viernes Santo y por qué llamamos

Viernes Santo “bueno” cuando es un evento tan

oscuro y sombrio que conmemora un dia de su-

d F"M frimiento y muerte para Jesus?
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‘ Para los cristianos, el Viernes Santo es un dia cru-

cial del afio porque celebra lo que creemos que es el fin de semana mas
Itimoxional en la historia del mundo. Pablo Itimox “de primera importan-

cia” que Jesus murio



http://www.christianity.com/bible/search/?ver=niv&q=1+corinthians+15:3
http://www.christianity.com/bible/search/?ver=niv&q=1+john+1:10
http://www.christianity.com/bible/search/?ver=niv&q=psalms+85:10
http://www.christianity.com/bible/search/?ver=niv&q=hebrews+12:2
http://www.christianity.com/bible/search/?ver=niv&q=hebrews+12:2

por nuestros pecados, fue sepultado y resucitd al tercer
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! = Gl dia, todo conforme a lo que Dios habia prometido en las
:'}< \J" Friday | Escrituras (1 Corintios 15.3). . El Viernes Santo recorda-
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R mos el dia en que Jesus voluntariamente sufrido y muriod

en la Itimoxion como el Itimo sacrificio por nuestros pecados (1 Juan
1.10.)

La cruz es donde vemos la convergencia de un gran sufrimiento y el
perddn de Dios. Salmos 85:10 canta de un dia en que “la justicia y la paz”
se “besaran”. Recibimos el perdon, la misericordia y la paz divinos porque
Jesus tomo voluntariamente nuestro castigo divino, el resultado de la justi-
cia de Dios contra el pecado. “Por el gozo puesto delante de €1” (Hebreos
12.2) Jesus soporto la cruz el Viernes Santo, sabiendo que conducia a su
resurreccion, nuestra salvacion y el comienzo del reino de justicia y paz
de Dios. El Viernes Santo marca el dia en que la ira y la misericordia se

encontraron en la cruz. Por eso el Viernes Santo es tan oscuro y tan Bueno.

Easter Sunday

Faster is the greatest and the most important feast in
& the Church. It marks the birthday of our eternal
hope. "Easter" literally means "the feast of fresh flow-
ers."
The Resurrection of Christ is the basis of our Christian

Faith for it proves that Jesus is God. That is why St.

Paul writes. If Christ has not been raised, then our
preaching is in vain; and your Faith is in vain... And if Christ has not
been raised, then your Faith is a delusion and you are still lost in your
sins... “ Buf in fact, Christ has been raised from the dead, the first fruits of|
those who have fallen asleep” (I Cor 15:14, 17, 20).

In the words of the Cafechism of the Catholic Church. "The Resurrection
of Jesus is the crowning truth of our Faith in Christ, a Faith believed and
lived as the central truth by the first Christian community; handed on as
fundamental by Tradition established by the documents of the New Testa-
ment; and preached as an essential part of the Paschal mystery along with
the cross.." (CCC # 638). All the basic doctrines of Christianity are
founded on the truth of the Resurrection. “esus is Lord; He is risen!” (Rom
10.9) was the central theme of the kerygma (or "preaching"), of the apos-

tles.

Domingo de Pascua

La Pascua es la fiesta mas grande y mas importante
de la Iglesia. Marca el cumpleafios de nuestra eterna

esperanza. "Pascua" significa literalmente "la fiesta de

las flores frescas".

La Resurreccion de Cristo es la base de nuestra fe cristiana porque prueba
que Jesus es Dios. Por eso escribe San Pablo: “Si Cristo no resucito, vana es
nuestra predicacion; y vuestra Fe es en vano... Y si Cristo no ha resucitado,
entonces vuestra Fe es una ilusion y todavia estais perdidos en vuestros
pecados... Pero, de hecho, Cristo ha resucitado de entre los muertos, primi-
cias de los que han caido. dormido” (1 Cor 15, 14, 17, 20). En palabras del
Catecismo de la Iglesia Catolica: "La Resurreccion de Jesus es la verdad
culminante de nuestra Fe en Cristo, Fe creida y vivida como verdad central
por la primera comunidad cristiana; transmitida como fundamental por la
Tradicion instituida por el documentos del Nuevo Testamento; y predicado
como parte esencial del misterio pascual junto con la cruz.." (CIC # 638).
Todas las doctrinas basicas del cristianismo se basan en la verdad de la
Resurreccion. "Jesus es el Senor; iFl ha resucitado!” (Rom 10,9) fue el tema

central del kerygma (o "predicacion") de los apostoles.




